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MODEL: AP75305/AP75306/AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.

Warning - To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Read and understand this entire manual before assembling, installing,
operating, or servicing this product. Failure to follow these warnings and
instructions can cause death, personal injury or damage to valuable property.

 While assembling and using this product, keep work area clean and well
lighted, and keep spectators and children out of the work area.

 Assemble only according to boat seat parameter. Improper assembly can
create hazards.

 Use as intended only. Product capabilities apply to properly and completely
assembled product only.

 Keep anyone not wearing the appropriate safety equipment away from the
work area when assembly.

 Control the boat seat, personal movement, and the work environment to avoid
personal injury or damage to the tool.

 Do not operate any product when tired or under the influence of drugs, alcohol
or medications.

 Do not overreach when operating the product. Proper balance enables better
control in unexpected situations.

 Do NOT operate if any part is damaged or broken.

 Be careful not to trap fingers or hands in any of the moving parts when
opening and closing the rolling boat seat.

 Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.

 The product complies with relevant standards and regulations. Installation
of this device must comply with all applicable regulations, and it should only be
operated in well-ventilated areas. Please read the user manual before installing
and using this equipment.

 This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance by a person responsible for their safety.



 Children shall not play with the appliance.

 Please use the product according to the intended use, warn of potential injury
from misuse.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

PRODUCT CONFIGURATION

Model AP75305 AP75306 AD75304

Height adjustment
range (inch/mm)

12.76-18.7/324-475 13.39-19.2/340-490 -

PARTS LIST

ITE
M

Name Picture AP75305 AP75306 AD75304

1
Boat Seat
Depestal

1PCS - -

2
Boat Seat
Depestal

- 1PCS -

3
Boat Seat
Depestal

- - 1PCS

4 Manual 1PCS 1PCS 1PCS



PRODUCT INTRODUCTION

AP75305:



AP75306:



AD75304:

INSTRUCTIONS



1. Depestal rotation:
As shown in the figure below, turn the handle counterclockwise, adjust the
rotating slide to the appropriate position, and screw the handle clockwise.
Note: Be sure to tighten the handle after adjustment.

2. Depestal left and right adjustment:
As shown in the figure below, lift the handle upwards and keep it up. Adjust
the slider left and right to the appropriate position, and release the handle
downwards to complete the adjustment.

3. Depestal height adjustment:
As shown in the figure below, pull out the handle outward and keep it facing
outward, adjust the slider to the appropriate height, and release the handle
inward to complete the adjustment.







SIÈGE DE BATEAU DEPESTAL
MODÈLE : AP75305 / AP75306 / AD75304



MODÈLE: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les instructions
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter ce manuel à
sa guise. L'apparence du produit que vous recevrez peut différer. Nous vous
prions de nous excuser si nous ne vous informons pas des mises à jour
techniques ou logicielles concernant notre produit.

Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur
doit lire attentivement le manuel d’instructions.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Veuillez lire et comprendre l'intégralité de ce manuel avant d'assembler,
d'installer, d'utiliser ou d'entretenir ce produit. Le non-respect de ces
avertissements et instructions peut entraîner la mort, des blessures corporelles ou
des dommages matériels importants.

 Lors du montage et de l'utilisation de ce produit, veillez à ce que la zone de
travail soit propre et bien éclairée, et tenez les spectateurs et les enfants à l'écart
de cette zone.

 Assembler uniquement en respectant les paramètres du siège du bateau. Un
assemblage incorrect peut engendrer des risques.

 Utiliser uniquement conformément à l'usage prévu. Les fonctionnalités du
produit ne s'appliquent qu'au produit correctement et entièrement assemblé.

 Lors du montage, tenez à l'écart de la zone de travail toute personne ne
portant pas l'équipement de sécurité approprié.

 Contrôlez votre siège de bateau, vos mouvements personnels et votre
environnement de travail afin d'éviter les blessures ou d'endommager l'outil.

 N’utilisez aucun produit si vous êtes fatigué ou sous l’influence de drogues,
d’alcool ou de médicaments.

 N’exercez pas une pression excessive sur le bras lors de l’utilisation du produit.
Un bon équilibre permet un meilleur contrôle en cas d’imprévu.

 Ne pas utiliser si une pièce quelconque est endommagée ou cassée.

 Veillez à ne pas coincer vos doigts ou vos mains dans les pièces mobiles. lors
de l'ouverture et de la fermeture du siège roulant du bateau.

 Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire

attentivement le manuel d’instructions.

 Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son utilisation
doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés. Veuillez lire attentivement
le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet équipement.



 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou
qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été
supervisées ou qu'elles n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation de
l'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.

 Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.

 Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre
connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

PRODUCT CONFIGURATION

Modèle AP75305 AP75306 AD75304

Plage de réglage
en hauteur

( pouces/ mm)
12,76-18,7/324-475 13,39-19,2/340-490 -

PARTS LIST

ART
ICL
E

Nom Image​ AP75305 AP75306 AD75304

1
Siège de bateau

Depestal
1 PC S - -

2
Siège de bateau

Depestal
- 1 PC S -

3
Siège de bateau

Depestal
- - 1 PC S



4 Manuel​ 1 PC S 1 PC S 1 PC S

PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :



AP75306 :



AD75304 :



INSTRUCTIONS

4. Dépestal​ rotation :​
Comme indiqué sur la figure ci-dessous, tournez la poignée dans le sens
antihoraire, ajustez le curseur rotatif à la position appropriée et vissez la
poignée dans le sens horaire.
Remarque : Veillez à bien resserrer la poignée après le réglage.

5. Dépestal​ Réglage gauche et droit :
Comme illustré ci-dessous, soulevez la poignée et maintenez-la en



position haute. Ajustez le curseur à gauche ou à droite jusqu'à la position
souhaitée, puis relâchez la poignée pour terminer le réglage.

6. Réglage de la hauteur du dentel :
Comme indiqué sur la figure ci-dessous, tirez la poignée vers l'extérieur et
maintenez-la orientée vers l'extérieur, ajustez le curseur à la hauteur
appropriée, puis relâchez la poignée vers l'intérieur pour terminer le
réglage.







BOOTSITZ DEPESTAL
MODELL: AP75305 / AP75306 / AD75304



MODELL: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung
vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR behält sich die Auslegung der
Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des Produkts kann von dem gelieferten
Produkt abweichen. Wir bitten um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über
etwaige Technologie- oder Software-Updates informieren werden .

Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Lesen und verstehen Sie diese gesamte Bedienungsanleitung, bevor Sie
dieses Produkt montieren, installieren, in Betrieb nehmen oder warten. Die
Nichtbeachtung dieser Warnhinweise und Anweisungen kann zum Tod, zu
Verletzungen oder zu Sachschäden führen.

 Halten Sie während der Montage und Verwendung dieses Produkts den
Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet und halten Sie Zuschauer und Kinder
vom Arbeitsbereich fern.

 Die Montage muss unbedingt gemäß den Vorgaben für den Bootssitz erfolgen.
Eine unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.

 Nur bestimmungsgemäß verwenden. Die Produktleistung gilt nur für
ordnungsgemäß und vollständig montierte Produkte.

 Halten Sie Personen, die keine geeignete Schutzausrüstung tragen, vom
Arbeitsbereich fern, wenn montiert wird.

 Kontrollieren Sie den Bootssitz, Ihre eigenen Bewegungen und die
Arbeitsumgebung, um Verletzungen oder Schäden am Werkzeug zu vermeiden.

 Bedienen Sie kein Produkt, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.

 Überstrecken Sie sich beim Bedienen des Produkts nicht. Ein ausgewogenes
Gleichgewicht ermöglicht eine bessere Kontrolle in unerwarteten Situationen.

 Das Gerät darf nicht in Betrieb genommen werden, wenn irgendein Teil
beschädigt oder defekt ist.

 Achten Sie darauf, dass Ihre Finger oder Hände nicht in die beweglichen Teile
geraten. beim Öffnen und Schließen des rollbaren Bootsitzes.

 Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die

Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

 Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften entsprechen und
es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden. Bitte lesen Sie die
Bedienungsanleitung vor der Installation und Inbetriebnahme des Geräts.



 Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden von
einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die
Verwendung des Geräts eingewiesen.

 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

 Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch unsachgemäße
Verwendung hin.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

PRODUCT CONFIGURATION

Modell AP75305 AP75306 AD75304

Höhenverstellbereich
( Zoll/ mm)

12,76-18,7/324-475 13.39-19.2/340-490 -

PARTS LIST

ART
IKEL

Name Bild​ AP75305 AP75306 AD75304

1 Bootsitz Depestal 1 Stück​ - -

2 Bootsitz Depestal - 1 Stück​ -

3 Bootsitz Depestal - - 1 Stück​

4 Handbuch​ 1 Stück​ 1 Stück​ 1 Stück​



PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :



AP75306 :



AD75304 :



INSTRUCTIONS

7. De -Pestal Rotation :​
Wie in der Abbildung unten gezeigt, drehen Sie den Griff gegen den
Uhrzeigersinn, stellen Sie den Drehschieber auf die entsprechende
Position ein und schrauben Sie den Griff im Uhrzeigersinn fest.
Hinweis : Nach der Justierung den Griff unbedingt festziehen.

8. De -Pestal Links- und Rechtsverstellung :
Wie in der Abbildung unten gezeigt, heben Sie den Griff nach oben und



halten Sie ihn oben. Stellen Sie den Schieber nach links und rechts in die
gewünschte Position ein und lassen Sie den Griff nach unten los, um die
Einstellung abzuschließen.

9. Tiefenhöhenverstellung:
Wie in der Abbildung unten gezeigt, ziehen Sie den Griff nach außen
heraus und halten ihn nach außen gerichtet, stellen Sie den Schieber auf
die gewünschte Höhe ein und lassen Sie den Griff nach innen los, um die
Einstellung abzuschließen.







DEPESTAL DEL SEDILE DELLA BARCA
MODELLO: AP75305 / AP75306 / AD75304



MODELLO: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di interpretare a
proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del prodotto potrebbe
differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci scusiamo se non vi
informeremo tempestivamente di eventuali aggiornamenti tecnologici o software
del nostro prodotto.

Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Leggere e comprendere appieno questo manuale prima di assemblare,
installare, utilizzare o eseguire la manutenzione di questo prodotto. La mancata
osservanza di queste avvertenze e istruzioni può causare morte, lesioni personali
o danni a cose di valore.

 Durante l'assemblaggio e l'utilizzo di questo prodotto, mantenere l'area di
lavoro pulita e ben illuminata e tenere lontani spettatori e bambini.

 Assemblare il sedile esclusivamente in base alle sue dimensioni. Un
montaggio improprio può creare pericoli.

 Utilizzare esclusivamente per lo scopo previsto. Le funzionalità del prodotto si
applicano solo al prodotto correttamente e completamente assemblato.

 Durante l'assemblaggio, tenere lontano dall'area di lavoro chiunque non
indossi i dispositivi di protezione individuale appropriati.

 Controllare il sedile dell'imbarcazione, i movimenti personali e l'ambiente di
lavoro per evitare lesioni personali o danni all'attrezzatura.

 Non utilizzare alcun prodotto se si è stanchi o sotto l'effetto di droghe, alcol o
farmaci.

 Non allungarti eccessivamente durante l'utilizzo del prodotto. Un corretto
equilibrio consente un maggiore controllo in situazioni impreviste.

 NON utilizzare il dispositivo se una qualsiasi parte è danneggiata o rotta.

 Fai attenzione a non intrappolare dita o mani nelle parti in movimento. durante
l'apertura e la chiusura del sedile a rotelle della barca.

 Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il
manuale di istruzioni.

 Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione di
questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e il suo
utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si prega di leggere il
manuale d'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchiatura.

 Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e
conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso



dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.

 I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

 Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso. Attenzione ai
potenziali rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

PRODUCT CONFIGURATION

Modello AP75305 AP75306 AD75304

Intervallo di
regolazione
dell'altezza
( pollici/ mm)

12,76-18,7/324-475 13.39-19.2/340-490 -

PARTS LIST

ART
ICO
LO

Nome Immagine​ AP75305 AP75306 AD75304

1
Depestal del

sedile della barca
1 pezzo​ - -

2
Depestal del

sedile della barca
- 1 pezzo​ -

3
Depestal del

sedile della barca
- - 1 pezzo​

4 Manuale​ 1 pezzo​ 1 pezzo​ 1 pezzo​



PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :



AP75306 :



AD75304 :



INSTRUCTIONS

10. Depestal​ rotazione :​
Come illustrato nella figura sottostante, ruotare la maniglia in senso
antiorario, regolare il cursore rotante nella posizione appropriata e avvitare
la maniglia in senso orario.
Nota : assicurarsi di stringere la maniglia dopo la regolazione.

11. Depestal​ Regolazione sinistra e destra :
Come illustrato nella figura sottostante, sollevare la maniglia verso l'alto e



mantenerla in quella posizione. Regolare il cursore a sinistra e a destra
fino alla posizione desiderata, quindi rilasciare la maniglia verso il basso
per completare la regolazione.

12. Regolazione dell'altezza di depressione:
Come illustrato nella figura sottostante, estrarre la maniglia verso l'esterno
e mantenerla rivolta verso l'esterno, regolare il cursore all'altezza
desiderata e rilasciare la maniglia verso l'interno per completare la
regolazione.







PESTILENCIA DE ASIENTOS DE BARCO
MODELO: AP75305 / AP75306 / AD75304



MODELO: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual antes de
usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el manual de
usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al que reciba. Le
pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre actualizaciones de
tecnología o software.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Lea y comprenda este manual completo antes de ensamblar, instalar, operar o
realizar el mantenimiento de este producto. El incumplimiento de estas
advertencias e instrucciones puede provocar la muerte, lesiones personales o
daños a bienes valiosos.

 Durante el montaje y el uso de este producto, mantenga el área de trabajo
limpia y bien iluminada, y evite que los espectadores y los niños entren en dicha
área.

 Ensámblelo únicamente según las especificaciones del asiento de la
embarcación. Un montaje incorrecto puede generar riesgos.

 Utilizar únicamente según las instrucciones. Las funcionalidades del producto
solo se aplican a un producto correctamente y completamente ensamblado.

 Durante el montaje, mantenga alejada del área de trabajo a cualquier persona
que no lleve el equipo de seguridad adecuado.

 Controle el asiento de la embarcación, sus movimientos y el entorno de
trabajo para evitar lesiones personales o daños a la herramienta.

 No utilice ningún producto si está cansado o bajo los efectos de drogas,
alcohol o medicamentos.

 No se estire demasiado al usar el producto. Un equilibrio adecuado permite un
mejor control en situaciones imprevistas.

 NO lo utilice si alguna pieza está dañada o rota.

 Tenga cuidado de no atrapar los dedos ni las manos en ninguna de las partes
móviles. al abrir y cerrar el asiento rodante del barco.

 Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.

 El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La instalación
de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas aplicables y solo debe
utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual de usuario antes de instalar y
utilizar este equipo.

 Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños)
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de



experiencia y conocimiento, a menos que una persona responsable de su
seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso del aparato.

 Los niños no deben jugar con el aparato.

 Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta que un uso
indebido puede causar lesiones.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

PRODUCT CONFIGURATION

Modelo AP75305 AP75306 AD75304

Rango de ajuste
de altura

( pulgadas/ mm)
12,76-18,7/324-475 13.39-19.2/340-490 -

PARTS LIST

ART
ÍCU
LO

Nombre Imagen​ AP75305 AP75306 AD75304

1
Pestilencia de

asientos de barco
1 unidad

S
- -

2
Pestilencia de

asientos de barco
-

1 unidad
S

-

3
Pestilencia de

asientos de barco
- -

1 unidad
S

4 Manual​
1 unidad

S
1 unidad

S
1 unidad

S



PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :



AP75306 :



AD75304 :



INSTRUCTIONS

13. Pestal​ rotación :​
Como se muestra en la figura siguiente, gire la manivela en sentido
contrario a las agujas del reloj, ajuste el deslizador giratorio a la posición
adecuada y enrosque la manivela en el sentido de las agujas del reloj.
Nota : Asegúrese de apretar el mango después del ajuste.

14. Pestal​ Ajuste izquierdo y derecho :
Como se muestra en la figura siguiente, levante la palanca y manténgala



arriba. Ajuste el deslizador hacia la izquierda o la derecha hasta la posición
adecuada y suelte la palanca hacia abajo para completar el ajuste.

15. Ajuste de altura del pestillo:
Como se muestra en la figura siguiente, tire de la manija hacia afuera y
manténgala apuntando hacia afuera, ajuste el deslizador a la altura
adecuada y suelte la manija hacia adentro para completar el ajuste.







DEPESTAL SIEDZISKA ŁODZI
MODELE: AP75305 / AP75306 / AD75304



MODEL: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo do
jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu zależy od
stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o wyrozumiałość, ale nie będziemy
Państwa ponownie informować o aktualizacjach technologicznych lub
oprogramowania naszego produktu.

Ostrzeżenie - Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik powinien
dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Przed montażem, instalacją, obsługą lub serwisowaniem produktu należy
przeczytać i zrozumieć całą instrukcję. Nieprzestrzeganie tych ostrzeżeń i
instrukcji może spowodować śmierć, obrażenia ciała lub uszkodzenie cennego
mienia.

 Podczas montażu i użytkowania produktu należy dbać o czystość i dobre
oświetlenie miejsca pracy oraz nie dopuścić, aby dzieci i osoby postronne
przebywały w tym miejscu.

 Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z parametrami siedzenia łodzi.
Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.

 Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Właściwości produktu odnoszą
się wyłącznie do produktu prawidłowo i całkowicie zmontowanego.

 Podczas montażu nie należy dopuszczać do obszaru roboczego osób
nieposiadających odpowiedniego sprzętu ochronnego.

 Kontroluj siedzenie łodzi, ruchy osobiste i środowisko pracy, aby uniknąć
obrażeń ciała lub uszkodzenia narzędzia.

 Nie należy obsługiwać żadnego produktu, jeżeli jest się zmęczonym lub pod
wpływem narkotyków, alkoholu lub leków.

 Nie należy nadmiernie się wychylać podczas obsługi produktu. Prawidłowe
wyważenie zapewnia lepszą kontrolę w nieoczekiwanych sytuacjach.

 NIE WOLNO używać urządzenia, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub
zepsuta.

 Uważaj, aby nie przytrzasnąć palców ani dłoni żadną z ruchomych części
podczas otwierania i zamykania siedziska łodzi.

 Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik powinien

uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

 Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i powinno
być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Przed
instalacją i użytkowaniem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.



 To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także osoby
nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się

pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej

instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.

 Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

 Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami na skutek niewłaściwego użycia.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

PRODUCT CONFIGURATION

Model AP75305 AP75306 AD75304

Zakres regulacji
wysokości ( cale/

mm)
12,76-18,7/324-475 13.39-19.2/340-490 -

PARTS LIST

PRZ
ED
MIO
T

Nazwa Zdjęcie​ AP75305 AP75306 AD75304

1
Depestal

siedziska łodzi
1 szt . - -

2
Depestal

siedziska łodzi
- 1 szt . -



3
Depestal

siedziska łodzi
- - 1 szt .

4 Instrukcja obsługi 1 szt . 1 szt . 1 szt .

PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :



AP75306 :



AD75304 :



INSTRUCTIONS

16. Depestal​ obrót :​
Jak pokazano na poniższym rysunku, obróć uchwyt przeciwnie do ruchu
wskazówek zegara, ustaw obrotowy suwak w odpowiedniej pozycji i
przykręć uchwyt zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
Uwaga : Po dokonaniu regulacji należy pamiętać o dokręceniu uchwytu.

17. Depestal​ regulacja lewej i prawej strony :
Jak pokazano na poniższym rysunku, unieś uchwyt do góry i przytrzymaj



go. Ustaw suwak w lewo i prawo w odpowiedniej pozycji, a następnie
zwolnij uchwyt, aby dokończyć regulację.

18. Regulacja wysokości depestalu:
Jak pokazano na poniższym rysunku, pociągnij uchwyt na zewnątrz i
trzymaj go zwróconego na zewnątrz, ustaw suwak na odpowiednią
wysokość i zwolnij uchwyt do wewnątrz, aby zakończyć regulację.







BOOTSTOEL DEPESTAL
MODEL: AP75305 / AP75306 / AD75304



MODEL: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig
door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt zich het recht voor
om de gebruikershandleiding anders te interpreteren. Het uiterlijk van het product
kan afwijken van het product dat u ontvangt. Wij zullen u niet opnieuw informeren
over eventuele technologische of software-updates voor ons product.

Waarschuwing - Om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

BOAT SEAT DEPESTAL



IMPORTANT SAFEGUARDS

 Lees en begrijp deze hele handleiding voordat u dit product monteert,
installeert, bedient of onderhoudt. Het niet opvolgen van deze waarschuwingen en
instructies kan leiden tot overlijden, letsel of schade aan waardevolle
eigendommen.

 Houd tijdens de montage en het gebruik van dit product de werkruimte schoon
en goed verlicht en zorg ervoor dat er geen toeschouwers of kinderen in de buurt
van de werkruimte komen.

 Monteer de stoel uitsluitend volgens de specificaties van de boot. Onjuiste
montage kan gevaarlijke situaties veroorzaken.

 Gebruik het product uitsluitend zoals bedoeld. De productfunctionaliteit is
alleen van toepassing op een correct en volledig gemonteerd product.

 Houd personen die niet de juiste veiligheidsuitrusting dragen uit de buurt van
de werkplek tijdens de montage.

 Beheers de zitpositie op de boot, uw bewegingen en de werkomgeving om
persoonlijk letsel of schade aan het gereedschap te voorkomen.

 Gebruik geen enkel product wanneer u moe bent of onder invloed bent van
drugs, alcohol of medicijnen.

 Overstrek uw armen niet tijdens het gebruik van het product. Een goede
balans zorgt voor betere controle in onverwachte situaties.

 Gebruik het apparaat NIET als een onderdeel beschadigd of kapot is.

 Pas op dat u uw vingers of handen niet beklemt tussen de bewegende
onderdelen. bij het openen en sluiten van de rolstoel in de boot.

 Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient de gebruiker de
gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

 Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De installatie
van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en het mag alleen
worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de gebruikershandleiding
voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.

 Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen)
met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of die onvoldoende



ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen over het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid.

 Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

 Gebruik het product volgens het beoogde doel; wij waarschuwen voor mogelijk
letsel door verkeerd gebruik.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

PRODUCT CONFIGURATION

Model AP75305 AP75306 AD75304

Hoogteverstelbereik
( inch/ mm)

12.76-18.7/324-475 13.39-19.2/340-490 -

PARTS LIST

ITE
M

Naam
Afbeelding

​
AP75305 AP75306 AD75304

1
Bootstoel
Depestal

1 stuk S - -

2
Bootstoel
Depestal

- 1 stuk S -

3
Bootstoel
Depestal

- - 1 stuk S

4 Handmatig​ 1 stuk S 1 stuk S 1 stuk S



PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :



AP75306 :



AD75304 :



INSTRUCTIONS

19. Diepste​ rotatie :​
Zoals in de onderstaande afbeelding te zien is, draai je de hendel tegen de
klok in, stel je de draaibare schuif in op de juiste positie en draai je de
hendel met de klok mee vast.
Let op: Draai de hendel na het afstellen goed vast.

20. Diepste​ links en rechts afstellen :
Zoals in de onderstaande afbeelding te zien is, tilt u de hendel omhoog en



houdt u deze omhoog. Verstel de schuifregelaar naar links en rechts naar
de gewenste positie en laat de hendel vervolgens weer zakken om de
aanpassing te voltooien.

21. Verstelling van de dieptehoogte:
Zoals in de onderstaande afbeelding te zien is, trekt u de hendel naar
buiten en houdt u deze naar buiten gericht, stelt u de schuifregelaar in op
de juiste hoogte en laat u de hendel weer naar binnen zakken om de
aanpassing te voltooien.







BÅTSTOL DEPESTAL
MODELL: AP75305 / AP75306 / AD75304



- 1 -

MODELL: AP75305 / AP75306 / AD75304

AP75305 AP75306 AD75304

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant innan du
använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av vår
användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den produkt du
mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera dig igen om det finns
några teknik- eller programuppdateringar för vår produkt.

Varning - För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.

BOAT SEAT DEPESTAL
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IMPORTANT SAFEGUARDS

 Läs och förstå hela denna manual innan du monterar, installerar, använder
eller utför service på denna produkt. Underlåtenhet att följa dessa varningar och
instruktioner kan orsaka dödsfall, personskador eller skador på värdefull
egendom.

 Håll arbetsområdet rent och väl upplyst när du monterar och använder
produkten, och håll åskådare och barn borta från arbetsområdet.

 Montera endast enligt båtens sätesparametrar. Felaktig montering kan skapa
faror.

 Använd endast enligt avsikten. Produktens egenskaper gäller endast korrekt
och fullständigt monterade produkter.

 Håll personer som inte bär lämplig säkerhetsutrustning borta från
arbetsområdet under montering.

 Kontrollera båtens säte, personliga rörelser och arbetsmiljön för att undvika
personskador eller skador på verktyget.

 Använd inte någon produkt när du är trött eller påverkad av droger, alkohol
eller mediciner.

 Sträck dig inte för långt när du använder produkten. Rätt balans ger bättre
kontroll i oväntade situationer.

 Använd INTE om någon del är skadad eller trasig.

 Var försiktig så att du inte klämmer fingrar eller händer i någon av de rörliga
delarna vid öppning och stängning av det rullande båtsätet.

 Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa

instruktionsmanualen noggrant.

 Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av
denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast
användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du installerar
och använder denna utrustning.

 Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med
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nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått instruktioner om användningen av
apparaten av en person som ansvarar för deras säkerhet.

 Barn får inte leka med apparaten.

 Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador vid
felaktig användning.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

PRODUCT CONFIGURATION

Modell AP75305 AP75306 AD75304

Höjdjusteringsområde
( tum/ mm)

12,76-18,7/324-475 13,39-19,2/340-490 -

PARTS LIST

PUN
KT

Namn Bild​ AP75305 AP75306 AD75304

1 Båtstol Depestal 1 st S - -

2 Båtstol Depestal - 1 st S -

3 Båtstol Depestal - - 1 st S

4 Manuell​ 1 st S 1 st S 1 st S
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PRODUCT INTRODUCTION

AP75305 :
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AP75306 :
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AD75304 :
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INSTRUCTIONS

22. D epestal rotation :​
Som visas i bilden nedan, vrid handtaget moturs, justera den roterande
sliden till lämplig position och skruva fast handtaget medurs.
OBS : Se till att dra åt handtaget efter justering.

23. D epestal vänster- och högerjustering :
Lyft handtaget uppåt och håll det uppe, som visas i bilden nedan. Justera
reglaget åt vänster och höger till önskat läge och släpp handtaget nedåt för
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att slutföra justeringen.

24. Depestal höjdjustering:
Som visas i bilden nedan, dra ut handtaget utåt och håll det vänt utåt,
justera reglaget till lämplig höjd och släpp handtaget inåt för att slutföra
justeringen.
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